
В это время за тысячи километров отсюда десятки вооруженных до зубов солдат что-то искали
в безлюдной пустыне.

Они все что-то искали, копая песок лопатами. Многие металлические детали были выкопаны и
по одной перенесены в пикап.

Один из мужчин, роясь в песке, обнаружил важную находку.

Минуту спустя деталь наконец вытащили, в ней все еще было много песка.

Деталь подняли высоко, песок из нее высыпался, и это оказалась стальная маска Mark I.

Мужчина с лысой головой в темных очках повернулся, и стало ясно видно, что правая сторона
его головы была сильно обожжена, и это был тот лысый босс из пещеры.

......

Еще неделю спустя в Лос-Анджелесе началась волна туристического бума.

Среди них были Лео, его тетя Дженни и дядя Джордж.

- Лео, правила прежние. У тебя есть какие-нибудь планы на три дня? - дядя Джордж спросил,
коснувшись головы Лео.

- Давайте сначала сходим в парк Universal Studios и Диснейленд, а потом, как насчет того,
чтобы поехать в Малибу и посмотреть на океан?

Джордж взглянул на Дженни.

- Хорошо, поехали, первая остановка - Диснейленд!

Он обнял Лео, и все трое радостно побежали. Даже туристы на обочине открыли рты и
засмеялись, когда увидели их.

......

- Сэр, было обнаружено, что Лео и его родители прибыли в международный аэропорт Лос-
Анджелеса три минуты назад, - внезапно раздался голос Джарвиса.

Тони, который всем сердцем работал над тем, чтобы сделать ногу Mark II, останавливается.

- Лео? Зачем он мог приехать в Лос-Анджелес? Джарвис, пожалуйста, сообщай мне о его
перемещениях в любое время.

- Хорошо, сэр, я узнал в Интернете, что они забронировали тематический отель рядом с
Диснейлендом.

Тони больше не отвлекался, взял устройство для пайки и продолжил работать. Сейчас всё
только начиналось.



......

Два веселых дня в Лос-Анджелесе Лео провел в сопровождении тети и дяди.

Аллея славы в Голливуде, замок принцессы в Диснейленде, и Китайский театр, где
демонстрировался очень дорогой фильм.

На третий день дядя Джордж взял напрокат машину, чтобы ехать в Малибу на океанский
пляж.

Это была просьба Лео, а тетя Дженни обычно не отказывала Лео в просьбах.

- Мистер Старк, согласно данным наблюдения, Лео и его родственники арендовали черный
Бьюик в агентстве по прокату автомобилей и едут в сторону Малибу!

Тони быстро собирает вторую ногу Mark II. С учетом предыдущего опыта эта часть может быть
завершена сегодня.

Услышав новости, он отложил свою работу и встал:

- Джарвис, я думаю, он, должно быть, приехал ко мне. Спутник отслеживает их?

- Да, сэр. Сейчас они...

На экране появилось изображение мониторинга, а на другой стороне появилась плоская карта,
и расстояние между двумя точками сокращалось, сейчас они находились на расстоянии 21 км
друг от друга.

Тони посмотрел на машину, находящуюся под наблюдением, и слегка почесал нос:

- Джарвис, как ты думаешь, он знает это место?

- Сэр, местоположение особняка никогда не было объявлено в Интернете, только несколько
человек знают об этом месте, и у Лео нет возможности получить доступ к этой информации. У
него только 2% шансов найти нас.

- Нет, он найдет нас, спорим?! - Тони ошеломленно смотрел на монитор. - Джарвис, после того
как он найдет особняк, ты можешь впустить его. Я хочу его расспросить.

- Хорошо, мистер Старк.

В течение получаса Лео нашел дорогу к особняку по навигации своего мобильного телефона.

- Малибу,10880!

Дядя Джордж, который был за рулем, посмотрел на Лео с выражением замешательства:

- Лео, что это у тебя за адрес? Похоже на этот большой особняк.

- Это здесь! - Лео увидел запертые ворота и подумал о том, чтобы выйти и позвонить в звонок.

Но прежде чем машина приблизилась, ворота открылись под управлением Джарвиса.

- О! Похоже, он знает, что мы приехали! - радостно сказал Лео, увидев открывающиеся ворота.



Дженни и Джордж всё еще не могли сообразить:

- Эй, Лео, чей это дом?

Они въехали в ворота, и там еще оставалось несколько сотен метров до большого здания
вдалеке. Джордж выглядел немного испуганным.

- Старка, Тони Старка, это его дом, не так много людей знают, хе-хе, а мы просто приехали. Я
думал, нам придется использовать какой-нибудь другой метод, чтобы попасть внутрь.

Лео посмотрел на белый особняк.

- Тони Старка? Лео, когда ты с ним общался? Помимо встречи в Лас-Вегасе, ты поддерживал с
ним контакт? - Дженни казалась немного сердитой, не желая, чтобы Лео общался со Старком.

- Тетя Дженни, все в порядке, поверь мне! - сказал Лео, глядя на особняк.

Джордж не знал, что сказать, поэтому припарковал машину, чувствуя себя немного
растерянным.

......

Пять минут назад.

- Мистер Старк, Лео и его родственники прибыли сюда, и они вот-вот въедут в ворота!

- Ладно, ладно, я знал, Джарвис, я выиграл у тебя еще один раунд! - сказал Тони, отложив свою
работу и потянувшись. - Хотя, это было неожиданно. Посмотрим, что ему от меня нужно.

Тони надел куртку и вышел.

Лео вывел Джорджа и Дженни из машины и посмотрел на двери, ожидая, когда появится
мужчина.

Как и ожидалось, через минуту дверь дома открылась, и Тони, одетый в черную повседневную
куртку, вышел.

Увидев Лео с дядей и тетей, он подошел и похлопал Лео по плечу. Тони наклонился и
прошептал Лео на ухо:

- Я думал, ты придешь один, почему ты не оставил своих родителей?

- Мне же всего одиннадцать лет, как вы думаете, они отпустили бы меня одного?

- Тебе не может быть одиннадцать лет! - пробормотал Тони и встал лицом к опекунам Лео.

- Эй, вы родители Лео? Добро пожаловать ко мне домой, заходите!

Войдя в холл, они увидели огромное окно от пола до потолка, или скорее стеклянную стену, с
самым красивым видом на море. Даже если в комнате нет света, освещение все равно
отличное.

- Мистер Старк, извините, я хочу спросить, вы с Лео знакомы? - осторожно сказал Джордж,



шагнув вперед.

- О, мы познакомились тогда в Лас-Вегасе, Лео очень умный, не так ли? - сказал Тони с
улыбкой.

- Э, дядя, тетя, вы побудьте здесь, а я пойду поболтаю с ним! - сказал Лео, шагнув вперед.

- Да, вы можете выйти на пляж или пройтись по магазинам! - Тони не мог дождаться, когда они
уйдут.

Лео с Тони прошли в другую комнату, улыбка на лице Тони мгновенно исчезла, и он спокойно
посмотрел на Лео:

- Скажи мне, что ты от меня хочешь?
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